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Nous avons fait tous les efforts possibles pour nous assurer 
que les informations contenues dans cette brochure soient 
exactes et à jour au moment de sa publication. Veuillez 
cependant noter que la brochure comporte de nombreux 
aspects et des modifications pourront intervenir entre la date 
de sa publication et les Jeux. Les délégations sont priés 
de se référer au site officiel de Nanjing 2014 et consulter 
le Centre d'information des événements (EIC) situé au YOV 
(Village olympique de la jeunesse) et le SID (Comptoir 
d’informations sportives) installé sur le site de compétition 
pour des informations détaillées et à jour qui ne sont pas 
présentées dans cette brochure. 



À propos des Brochures explicatives des sports

Les Brochures explicatives des sports que vous allez lire 

vous présentent en détail chaque sport qui sera pratiqué en 

compétition aux Jeux Olympiques de la Jeunesse, Nanjing 

2014. Elles fournissent également des informations dans des 

domaines clés qui peuvent être intéressants ou importants pour 

toutes les équipes participantes. 

Chaque brochure est divisé en plusieurs sections:

des informations sportives spécifiques sur des sujets tels que 

le format et le calendrier des compétitions, l’entraînement et le 

système de qualification, les cordonnées utiles. 

Toutes les informations contenues dans cette brochure 

explicative sont correctes au moment de leur publication. 

Veuillez cependant noter que des informations pourront être 

modifiées entre cette date et les Jeux. Il est conseillé aux 

CNO de consulter le site officiel des 2es Jeux Olympiques 

de la Jeunesse d’été, Nanjing 2014 pour les mises à jour 

importantes. 

Nous vous souhaitons par avance un bon séjour à Nanjing.
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1. Coordonnés utiles

1.1 FÉDÉRATION INTERNATIONALE DE HANDBALL (IHF)
Président : Dr Hassan Moustafa (EGY)
Adresse postale : Peter Merian-Strasse 23 
                  P.O. Box CH- 4002 Basel
                  Suisse
Tél. : +41 61 228 90 40
Fax : +41 61 228 90 55
E-mail : ihf.office@ihf.info
Site Internet : http://www.ihf.info

1.2 ASSOCIATION CHINOISE DE HANDBALL (CHA)
Président : Wu Qi
Adresse postale : No.2, Tiyuguan Road, Dongcheng District,
                  Beijing 100763, 
                  Chine
Tél. : +86 10 8718 3543
Fax : +86 10 6716 1267
E-mail : handball@china.com
Site Internet : handball.sport.org.cn

1.3 PERSONNE DE LA FI À CONTACTER POUR LES JOJ 
Nom : M. Patric STRUB 
Adresse postale : P.O. Box
                  Peter Merian-Strasse 23
                  4002 Basel
                  Suisse
Tél. : + 41 61 228 90 40
Fax : + 41 61 228 90 55
Email : ihf.office@ihf.info
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       patric.strub@ihf.info

1.4 DÉLÉGUÉ D’ÉVÉNEMENT
Nom : M. Leon KALIN (SLO)
Tél. : +00 386 40 57 19 57
E-mail : eonkalin1@yahoo.com
        leon.kalin@nlb.si

1.5 DIRECTION DE LA COMPÉTITION 
Directrice de la compétition : Guan Jian
Tél. : +86 139 1199 5772
E-mail : jannyguan2006@hotmail.com

Assistant de la directrice de la compétition : Zhang Huanzhi
Tél. :+86 139 5209 8689
E-mail : zhanghuanzhi@nanjing2014.org

2. Activités et dates importantes

Date Heure Réunion Note

mai/juin 2014 À déterminer Cérémonie pour le tirage au sort À déterminer 

8 juillet À déterminer
Date limite de réception des formulaires 
d’inscription nominatifs pour tous les sports

12 août Ouverture du YOV 

15 août Arrivée des officiels de l’IHF ( 7 pax) À déterminer 

16 août Cérémonie d’ouverture À déterminer

19 août Arrivée des officiels de l’IHF ( 21 pax) À déterminer

19 août 10:00 Réunion tehnique JNG

20 août Le premier jour de la compétition de Handball JNG

25 août Le dernier jour de la compétition de Handball JNG

* Le triage au sort sera effectué après la période pour la qualification des JOJ de l’IHF. 
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3. Épreuves et quotas

3.1 ÉPREUVES 

Épreuves masculines (1) Épreuves féminines (1)

Tournoi masculin entre six équipes Tournoi masculin entre six équipes

3.2 QUOTAS

Catégorie Places de qualification Places pour pays hôte Places d’universalité Total

Hommes
5 ou 6 équipes de 14 

joueurs 1 équipe* de 14 
joueurs

N/A 84

Femmes
5 ou 6 équipes de 14 

joueurs
N/A 84

Total  11 équipes  1 équipe* N/A 168

*Seulement une équipe féminine ou et une équipe masculine qualifiera automatiquement 
pour le pays hôte.

3.3 QUOTA DU CNO 

Quota maximal par CNO*

Hommes 1 équipe* de 14 joueurs

Femmes 1 équipe* de 14 joueurs

Total 2 équipes

* Conformément aux principes des systèmes de qualification pour Nanjing 2014, “La 
participation sera limitée à une équipe féminine et une équipe masculine par CNO 
dans tous les sports d’équipe (football, handball, hockey et rugby).”

4. Système de qualification

4.1 ADMISSION DES ATHLÈTES
• Pour être admis aux Jeux Olympiques de la Jeunesse, les athlètes 
doivent être nés entre le 1er janvier 1996 et le 31 décembre 1998.
• Les joueurs des équipes nationales devront remplir les conditions 
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suivantes : 
a) Être ressortissants du pays/de la région concerné. 
b) Ne pas avoir joué pour une équipe nationale d’un autre pays dans 
un match officiel durant les trois années précédant leur première 
apparition dans l’équipe nationale qu’ils représentent dans les 
matchs officiels Les matches considérés comme officiels sont les 
suivants : matches de qualification pour un championnat continental, 
matches d’un championnat continental, matches de qualification pour 
des championnats du monde de l’IHF et des Jeux Olympiques, et 
matches de championnats du monde de l’IHF et de Jeux Olympiques.
• Un joueur qui a plusieurs nationalités et qui remplit les conditions ci-
dessus peut représenter officiellement un de ses pays si : 
a) il/elle est né(e) sur le territoire de la fédération concernée, ou 
b) sa mère ou son père biologique sont nés sur le territoire de la 
fédération concernée, ou
c) il/elle a vécu sur le territoire de la fédération concernée durant plus 
de 24 mois à une période ou une autre de sa vie.

4.2 PRINCIPES DE QUALIFICATION 
Pour chaque épreuve de qualification, les places obtenues pour les 
Jeux Olympiques de la Jeunesse seront attribuées aux CNO.
Pour participer aux Jeux Olympiques de la Jeunesse, les équipes 
doivent remplir les conditions suivantes : 
A. figurer parmi les 40 premières au classement mondial senior de 
l’IHF au 1er janvier 2014 
ou 
B. terminer, dans l’épreuve de qualification respective, devant une 
équipe qui figure parmi les 20 premières au classement mondial 
senior de l’IHF en vigueur le premier jour de cette épreuve. 
Chaque continent peut avoir un maximum de deux CNO par sexe 
participant aux Jeux Olympiques de la Jeunesse à Nanjing. Une 
exception sera faite s’il n’y a pas suffisamment d’équipes remplissant 
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les conditions A ou B.

Qualifications continentales 
L’IHF organisera des épreuves continentales de qualification durant la 
période de qualification officielle pour les JOJ 2014 (entre le 1er avril 
2013 et le 8 juin 2014). L’équipe la mieux classée dans chacune des 
cinq épreuves de qualification continentales réservées aux jeunes 
se qualifiera pour le tournoi de handball des JOJ pour autant qu’elle 
remplisse les conditions A ou B

Épreuves féminines de qualification continentales:
• Championnats d’Europe Junior en Pologne (15 - 25 août 2013) 
• Épreuve de qualification continentale de l’ AHF pour les Jeux 
Olympiques de la Jeunesse à Nanjing, Chine (16 - 24 août 2013) 
• Championnats d’Afrique à Oyo, Congo ( 1 - 8 septembre 2013) 
• Championnats panaméricains – la place à déterminer ( 4 -13 avril 2014) 

Épreuves masculines de qualification continentales : 
• Festival olympique de la jeunesse européenne à Utrecht, Pays-Bas 
(14 - 19 juillet 2013) 
• Épreuve de qualification continentale de l’AHF pour les Jeux 
Olympique à Nanjing, Chine (16 - 24 août 2013) 
• Championnats d’Afrique à Nairobi, Kenya (1-9 mars 2014) 
• Championnats panaméricains à Buenos Aires, Argentine (30 mars – 
7 avril 2014) 
Si l’équipe la mieux classée dans chacune des cinq épreuves de 
qualification continentales réservées aux jeunes ne remplit aucune 
des conditions A ou B, la place sera attribuée à l’équipe suivante 
la mieux classée qui ne s’est pas encore qualifiée dans la même 
épreuve de qualification continentale, pour autant que cette équipe 
remplisse les conditions A ou B. 
Si un continent n’a pas d’équipe remplissant les conditions A ou 
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B, sa place de qualification sera attribuée au CNO le mieux classé 
appartenant au même continent que le champion du monde de 
la jeunesse IHF 2012/2013 dans la catégorie - hommes/femmes 
- correspondante, qui ne s'est pas déjà qualifié lors de l’épreuve 
de qualification continentale en question, à condition qu’il n’y ait 
pas plus de deux équipes déjà qualifiées de ce continent. Si le 
quota maximum de deux CNO pour ce continent est déjà atteint, 
la place de qualification sera attribuée à l’équipe la mieux classée 
aux championnats du monde de la jeunesse IHF 2012/2013 dans 
la catégorie - hommes/femmes - correspondante, représentant un 
continent qui n’a pas atteint le quota maximum de deux CNO et pour 
autant que cette équipe remplisse les conditions A ou B. 

4.3 REPRÉSENTATION DU PAYS HÔTE 
En tant que pays hôte, la Chine a le droit de qualifier directement une 
équipe masculine ou une équipe féminine de handball pour les JOJ. 
Toutes les places pays hôte inutilisées (hommes ou femmes) seront 
réattribuées. 

5. Période de qualification 

Date Échéance

Mars 2013
Validation de l'attribution finale des places d'universalité par 
la commission tripartite des JOJ

1er avril 2013 - 8 juin 2014 Période de qualification pou les JOJ 

16 - 24 août 2013
Épreuve masculine et féminine de qualification continentales 
en Asie : qualification pour les Jeux Olympiques de la 
Jeunesse ( Nanjing. CHN), 

15 - 25 août 2013
Épreuve féminine de qualification continentale  pour l’Europe 
: Championnats d’Europe de la Jeunesse( ville à confirmer, 
POL)

14 - 19 juillet 2013 
Épreuve masculine de qualification continentale pour 
l’Europe : Festival olympique de la Jeunesse européenne( 
Utrecht,NED)
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Date Échéance

1er - 8 septembre 2013
Épreuves féminine de qualification continentales en Afrique : 
championnats d’Afrique ( Oyo, Congo) 

1er - 9 mars 2014 
Épreuves masculine de qualification continentales en 
Amérique : championnats d’Afrique (Nairobi, Kenya)

30 mars - 7 avril 2014
Championnat panaméricain pour hommes ( Buenos Aires, 
Argentine)

4 - 13 avril  2014 Championnat panaméricain pour femmes  ( lieu à confirmer)

8 juillet 2014
Date limite de réception des formulaires d’inscription 
nominatifs pour tous les sports

16 - 28 août 2014 2es Jeux Olympiques de la Jeunesse d’été – Nanjing 2014

6. Format de la compétition

6.1 FORMAT DE COMPÉTITION POUR LES JEUX 
OLYMPIQUE DE LA JEUNESSE 
La compétition de handball des Jeux Olympiques de la Jeunesse 
comporte une épreuve masculine et une épreuve féminine. Le format et 
les règles sont les mêmes pour les deux épreuves. Au tour préliminaire, 
six équipes sont réparties dans deux groupes et toutes les équipes 
d’un même groupe se rencontrent ( tournois à tout round simple). Pour 
déterminer le classement final à la fin du tour préliminaire, les équipes 
joueront les finales et les matchs de classement. Les équipés classées 
première et deuxième du groupe correspondant disputent la demi-finale, 
tandis que les équipes classées troisièmes dans chaque groupe se 
disputeront pour la 5e et 6e. place. Les gagnants de la demi-finale se 
disputeront le match de la médaille d’or et les perdants se disputeront le 
match de la médaille de bronze.

6.2 DIFFÉRENCES ENTRE LES CHAMPIONNATS DU 
MONDE CADETS DE L’IHF ET LES JEUX OLYMPIQUES 
DE LA JEUNESSE
Le nombre d’équipes participant aux Championnats du monde 
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cadets de l’IHF est de 24. Le tournoi comporte un tour préliminaire,  
les 8e de finales, les quarts de finales, les demi-finales, les matchs 
de classement et les finales.

6.3 MODIFICATIONS DEPUIS LES JEUX OLYMPIQUES 
DE LA JEUNESSE À SINGAPORE 2010
Un jour de repos (après le tour préliminaire) a été ajouté dans 
le calendrier de la compétition. La modification d’une règle : un 
repos de 15 minutes entre les deux mi-temps et chaque équipe est 
disponible de trois mort par match. La catégorie d’âge a également 
été modifiée de 16 - 18 au lieu de 17/18 en Singapour. 

7. Règles de la compétition et procédures

7.1 CATÉGORIE D’ÂGE
Seuls les athlètes âgés entre 16 ans et 18 ans au 31 décembre de 
l’ année de la compétition ( cela signifie que, pour les JOJ 2014 les 
athlètes doivent être nés entre le 1er janvier 1996 et le 31 décembre 
1998.) peuvent participer dans la compétition.
sif

7.2 CLASSIFICATION ET RÈGLES DÉPARTAGE
7.2.1 Tour Préliminaire

Le tour préliminaire est disputé par groupes. Les matchs seront 
évalués de la façon suivante:
– match gagné = 2 points 
– match nul = 1 point par équipe 
– match perdu = pas de point.
Les équipes sont classées en fonction du nombre total des points 
gagnés.  
Lors du tour préliminaire, le classement des équipes s’effectue selon 
les critères suivants:
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- le nombre total de points gagnés
- la différence de buts dans tous les matches 
- le plus grand nombre de buts marqués dans tous les matches 
Si l’égalité persiste, toutes les équipes ex aequo partageront le même 
classement.
Si le nombre de points entre deux ou plusieurs équipes sont à égalité 
après l’achèvement des matches de groupe, la classification est 
décidé comme suivant:
- les résultats de points entre les équipes concernées
- la différence de buts dans les matches  entre les équipes 
concernées
- le plus grand nombre de buts marqués dans les matches entre les 
équipes concernées.
Si l'égalité subsiste, une décision sera faite pour ces équipes qui sont  
à égalité au nombre de points de la façon suivante:
- la différence de buts dans tous les matchs 
- le plus grand nombre de buts marqués dans tous les matchs
Si les équipes sont encore à égalité, un tirage au sort décidera. Le 
représentant officiel de l’IHF présenté sur le site procède le tirage 
au sort, si possible en présence "des responsables des équipes 
concernées". 

7.2.2 Deux matches de classement pour les 5e-6e

Les points pour les matches sont attribués comme suit:
- match gagné = 2 points 
- match nul = 1 point pour chaque équipe 
- match perdu = nul point.
Si, après l’achèvement de deux matches, le nombre de points et 
le nombre de buts gagnés sont à égalité pour les deux équipes, le 
classement de deux équipes sera décidé par une épreuve de jets de 
sept mètres (les 5 joueurs/joueuses de chaque équipe tirent au but en 
alternance. Si le résultat est encoure nul, l’épreuve continuera avec 
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un joueur/une joueuse de chaque équipe tirant au but en alternance 
jusqu’à ce qu’une équipe gagne). 

7.2.3 Demi-finales, matches pour la médaille de bronze et la médaille 

d’or

Après l’achèvement du tour préliminaire, les quarts de finales, les 
demi-finales et finales ont lieu selon le système d’élimination directe. 
En cas d’égalité à la fin du temps de jeu réglementaire, après une 
pause de cinq (5) minutes, une prolongation ( deux périodes de 5 
minutes ( 2 x 5 minutes) avec changement de camp et une pause 
d’une minute entre les deux périodes) aura lieu..
Si à l’issue de cette prolongation, le match est toujours nul , après 
une pause de 5 minutes, il y aura une deuxième prolongation ( deux 
périodes de 5 minutes ( 2 x 5 minutes) avec changement de camp et 
une pause d’une minute entre les deux périodes). 
Si le résultat est toujours nul après la 2e prolongation, le vainqueur  
sera déterminé par une épreuve de jets de sept mètres (les 5 joueurs/
joueuses de chaque équipe tirent au but en alternance. Si le résultat 
subsiste, l'épreuve continuera avec un joueur/ une joueuse de 
chaque équipe tirant au but en alternance jusqu’à ce qu’une équipe 
gagne). 

7.3 DESCRIPTION DES MATCHS 
- �Chaque équipe comprend 14 joueurs. L’équipe doit avoir un gardien 

de but à tout moment. Sur l’aire de jeu, il ne peuvent se trouver en 
même temps que sept joueurs (six joueurs de champ et un gardien 
de but). Les autres joueurs sont des remplaçants.

- �Les remplaçants peuvent pénétrer sur le terrain à n’importe quel 
moment et de façon répétée sans se présenter aux officiels, dès 
que les joueurs à remplacer ont quitté l’aire de jeu.

- �La dimension de l’aire du jeu doit être de 40m en longueur et 20m 
en largeur. 
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- �Les joueurs/joueuses de champ ne doivent pas entrer dans la 
surface de but délimitée par une ligne à 6 m devant le but.

- Le gardien a le droit d’agir comme le joueur de champ.
- �La durée du temps est de 2 x 30 minutes avec une pause de 15 

minutes entre les deux périodes. 
- Chaque match est dirigé par deux juges.  
- �Les équipes tentent de tirer le plus grand nombre de buts pour 

gagner le match. 
- �Les équipes peuvent demander 3 temps mort durant le déroulement 

de la rencontre.

7.3.1 L’attaquant en possession du ballon : 

- �A le droit de faire rebondir le ballon au sol aussi souvent qu’il veut. 
Cependant il est permis de faire 3 pas au maximum avec le ballon 
s’il a repris le ballon. Une fois ces trois pas réalisés, il doit passer ou 
tirer.

- �Doit sauter sur la ligne de surface de but ( ligne de 6 mètre), est 
autorité à sauter au dessus de la surface de but adversaire pourvu 
que le ballon ait quitté leur main avant qu’il soit retombé au sol. 

7.3.2 Le défenseur 

- �Est autorisé d’entrer en contact corporal avec un joueur adverse un 
à un.

- Ne doit pas frapper les adversaires. 
- Ne doit pas retenir un adversaire.  
- Ne doit pas frapper ou tirer le bras de lancement de l’adversaire. 
- �Ne doit pas déjouer une occasion manifeste de but par des moyens 

illégaux. Cela sera sanctionné toujours par un jet de sept mètres. 

7.4 RÈGLE DE PÉNALITÉ ET DE DISQUALIFICATION
Les joueurs et les officiels d’équipes seront sanctionnés durant le 
déroulement des matches en fonction des règles des Jeux et du 
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Règlement de l’IHF. Un joueur/une joueuse, un officiel d’équipe ou 
une équipe peut être disqualifié(-ée) du tournois à cause de violations 
de l’éthique sportive, de règles et de règlements de l’antidopage.

7.5 APPELS
Les équipes peuvent déposer une réclamation au Jury d’appel 
concernant des décisions de la commission de discipline. 

8. Tenue et équipement 

La tenue portée et l’équipement utilisé par les athlètes et les autres 
participants aux compétions de handball des Jeux Olympiques de 
la Jeunesse devront être conformes à la constitution et au règlement 
technique de l’IHF et au texte d’application de la Règle 50 de la 
Charte olympique.

9. Contrôle du dopage

L’équipe de contrôle du dopage de Nanjing 2014 sera chargée de 
planifier et de mettre en œuvre le programme de contrôle du dopage 
conformément au Code mondial antidopage, aux Règles antidopage 
du CIO et aux autres normes internationales en vigueur.
Le programme de contrôle du dopage précisera les activités de 
contrôle du dopage qui seront mises en œuvre lors des Jeux,  y 
compris les procédures de notification, le prélèvement d'échantillons, 
le stockage et le transport au laboratoire de l’Agence antidopage de 
Chine agréée par l'Agence mondiale antidopage.
Le programme a pour objectif de maintenir la dignité du mouvement 
olympique et de protéger le droit fondamental des athlètes de 
participer aux sports propres, de façon à promouvoir la santé, la 
justice et l’égalité des athlètes dans les événements sportifs. 
Les échantillons biologiques, y compris les échantillons d'urine et de 
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sang, seront prélevés auprès des athlètes sélectionnés depuis le jour 
d’ouverture officielle du YOV jusqu’au jour de la cérémonie de clôture 
de Nanjing 2014 (du 12 août au 28 août 2014). Tous les échantillons 
seront envoyés au laboratoire de l’Agence antidopage de Chine pour 
analyse.

10. Site de compétition

Nom Distance du YOV Temps de route Capacité

Gymnase du Centre sportif de 
Jiangning (JNG)

29km 45min 2 000

11. Calendrier de la competiton 

Jour  4 20 août (Mercredi)

Série HB01
14h00 – 15h45
16h00 – 17h45
Session HB02
18h00 – 19h45
20h00 – 21h45

14h00  –  17h45
 Phase préliminaire Femmes – match 01          A3 vs A1
 Phase préliminaire Femmes – match 02          B3 vs B1
18h00  –  21h45
 Phase préliminaire Hommes – match 03          A3 vs A1
 Phase préliminaire Hommes – match 04          B3 vs B1  

Jour  5 21 août (Jeudi)

Série  HB03
14h00 – 15h45
16h00 – 17h45
Série   HB04

18h00 - 19h45
20h00 – 21h45

14h00 – 17h45
 Phase préliminaire Femmes – match 05          A2 vs A3
 Phase préliminaire Femmes – match 06          B2 vs B3
18h00 – 21h45
 Phase préliminaire Hommes – match 07          A2 vs A3
 Phase préliminaire Hommes – match 08          B2 vs B3

Jour  6 22 août (Vendredi)

Série  HB05
14h00 – 15h45
18h00 – 17h45
Série   HB06

18h00 – 19h45
19h45 – 21h45

14h30 – 17h45
Phase préliminaire Femmes – match 09          A1 vs A2
Phase préliminaire Femmes – match 10          B1 vs B2
18h00 – 21h45
 Phase préliminaire Hommes – match 11          A1 vs A2
 Phase préliminaire Hommes – match 12          B1 vs B2
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Jour 7 23 août (Samedi)

Jour de Repos

Jour  8 24 août (Dimanche)

Série HB07
09h00 – 10h45

11h00 – 12h45

Série HB08
13h30 – 15h15
15h30 – 17h45

Série HB09
18h00 – 20h15
20h30 – 22h15

09h00 – 12h45 
Match de classement Femmes 
5 – 6 1 ère étape – match 13                    3A vs 3B
Match de classement Hommes 
5 – 6  1 ère étape - match 14                    3A vs 3B
13h00 – 17h43 
Demi - finale Femmes – match 15                 2A vs 1B
Demi - finale Femmes – match 16                 1A vs 2B
18h00 – 22h15
Demi - finale Hommes – match 17                 1A vs 2B
Demi - finale Hommes – match 18                 2A vs 1B

Jour  9 26 août (Lundi)

Série HB10
09h00 – 10h45

11h00 – 12h45

Série HB11
13h00 -15h15

15h30 – 17h45

Série HB12
18h00 – 20h15

20h30 – 22h45

09h00 – 12h45
Match de classement Femmes
5-6 2e étape – match 19                        3B vs 3A
Match de classement Hommes 
5-6 2e étape – match 20                        3B VS 3A
13h00 – 17h45
Match pour la médaille de bronze Femmes     
- match 21                                     L15 vs L16
Match pour la médaille de bronze Femmes     
- match 22                                     L17 vs L18
18h00 – 22h45
Match pour la médaille d’or Femmes
- match 23                                    W15 vs W16
Match pour la médaille d’or Hommes
- match 24                                    W15 vs W16

Note:Lors des matches de demi-finales et de finales, si le match précédant est en 
retard par rapport à l’horaire prévue, les matches de demi-finales et de finales seront 
remis à plus tard.
Les cérémonies de vainqueurs commenceront 15 minutes suivant le dernier match du 
jour.
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12. Informations relatives aux sessions d’entraînement 

12.1 SITE D’ENTRAÎNEMENT 

Nom Distance du YOV Temps de route Total

Site d’entraînement du Centre 
sportif de Jiangning (JNT)

29km 45min 2﹡

* L’entraînement sera arrangé sur le terrain de compétition et le terrain d’entraînement/
échauffement. Le plancher du terrain d’entraînement/échauffement est en bois.  

12.2 CALENDRIER DES SESSIONS D’ENTRAÎNEMENT
12.2.1 Entraînement avant la compétition

Nombre de terrains : 2 terrains y compris le terrain de compétition
Date : 13 - 15, 17 - 19 août 2014
Heure : 09h00 - 21h00
Durée de la session : 1 heure et 50 minutes (L’entraînement de 
familiarisation sur le terrain de compétition sera arrangé le 18 et 19 
août et une session durera 50 minutes.)
En raison de la cérémonie d’ouverture, il n’y aura pas de session 
d’entraînement le 16 août 2014. 

12.2.2 Entraînement pendant la compétition

Nombre de terrains : 2 terrains y compris le terrain de compétition
Date : 20 - 22 août 2014*
Heure : 09h00 - 12h00
Durée de la session : équipes qui ne sont pas en compétition : 1 
heure et 20 minutes 
*En considération de la distance entre YOV et le site d’entraînement 
de handball, en principe, l’entraînement au matin ne sera pas arrangé 
pour les équipes au jour de leur compétition. 

Date : 23 août 2014 - le jour de repos
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Heure : 09h00 - 18h00
Durée de la session : 1 heure et 20 minutes
*En considération de la distance entre YOV et le site d’entraînement 
de handbal l ,  en principe, les équipes disputent le match 
de classement pour la 5e et 6e place auront deux sessions 
d’entraînement dans la salle de compétition et d’entraînement, les 
équipes disputent les demi-finales seront possible de s’entraîner dans 
les sessions d’entraînement suivantes vu le calendrier des épreuves  
du 24 août. L’entraînement au matin ne sera pas arrangé pour les 
équipes au jour de leur compétition.

12.3 POLITIQUE EN MATIÈRE D’ENTRAÎNEMENT
12.3.1 Entraînement avant la compétition (13 - 15, 17 - 19 août 2014)

Les sessions d’entraînement avant la compétition seront organisées du 
13 au 15 août et du 17 au 19 août 2014 dans la salle d’entraînement/ 
d’échauffement du Centre sportif de Jiangning et au gymnase du 
Centre sportif de Jiangning. En raison de la cérémonie d’ouverture, il 
n’y aura pas d’entraînement le 16 août 2014.
Les sessions d’entraînement seront attribuées par le directeur de 
compétition en rotation.
Chaque session durera au maximum 1 heure et 50 minutes. 
L’entraînement de familiarisation sur le terrain de compétition sera 
arrangé le 18 et 19 août et une session durera 50 minutes. Une 
session d’entraînement par jour sera attribuée à chaque CNO.
Les informations relatives aux sessions d’entraînement seront mises 
à la disposition de chaque CNO participant au Centre d’informations 
d’événements ( EIC). 

12.3.2 Entraînement pendant la compétition ( 20 - 25 août 2014)

Les sessions d’entraînement seront attribuées par le directeur de 
compétition. Le calendrier des entraînements pendant la compétition 
sera établi en référence du calendrier des épreuves de chaque 
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équipe.
Les équipes qui ont les matches pendant la journée seront attribuées 
à un entraînement d’échauffement durant 50 minutes avant leur 
match.
Les équipes qui n’ont pas de matches pendant la journée seront 
affectées à une session d’échauffement durant 1 heure et 20 minutes.
Le calendrier des entraînements sera mis à la disposition de chaque 
CNO participant au Centre d’informations des événements

12.3.3 Confirmation, changement de sessions d’entraînement

Les CNO devront confirmer leurs sessions d’entraînement au Centre  
d’informations d’événements à la veille de la session attribuée, avant 
17h00. Si les CNO ne confirment pas leurs sessions, la session 
d’entraînement sera à la disposition des autres CNO.
Les CNO souhaitant changer leurs sessions d’entraînement seront 
priés d’informer le Centre d’information d’événements la veille 
de la session, avant 17h00. Les CNO doivent noter que toute les 
demandes seront soumises à disponibilité. Les demandes de 
sessions d’entraînement supplémentaires ne seront pas autorisées.

13. Médailles

Les trois premières équipes des finales recevront respectivement la 
médaille d’or, la médaille d’argent et la médaille de bronze.
 

14. Cérémonies des vainqueurs 

Les cérémonies des vainqueurs seront organisées en accord avec 
les réglementations prévues dans le Manuel d’événement des JOJ du 
CIO. 
Les cérémonies des vainqueurs auront lieu à la fin de chaque finale 
sur l'aire de compétition (FOP). Les médaillés seront invités sur un 
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podium pour recevoir les médailles et les mascottes selon l'ordre 
suivant : le bronze, l’argent et enfin l’or. Lors de la cérémonie, l’hymne 
du CNO du/des médaillé(s) d’or sera joué, et pendant ce temps les 
drapeaux des CNO des médaillés seront hissés. Pour les épreuves 
rassemblant des équipes internationales, le drapeau du CIO sera 
hissé et l’hymne du CIO sera joué.




